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aYorrd zaÍ er een heer naast hem met
aanwensels. Die heer snoof eerst zeer
krachtig door beide neusgaten, neus-
grotten, Deushallen, neusoverkaPpingen,
greep dan neteen naar de brug van die
neus waar hij waarschijnlijk een in zijn
neurose bestaande kraan dichtdraaide
en snoof dan bliksemsnel zeer luid door
elk der neuskathedralen afzonderlijk.
Dn dat deed hij onophoudelijk. En die
heer had ecn machtige acousl iek in z; jn
schedelmimten, Nu iets aardigs, het
zal u interesseren, lieve mandrillen:
wanneer die fllm-dan niet zo erg span-
nend was, d.w.z. wanneer er niet direct
een kruiser werd opgeblazen met vuur-
zuilen en rookkolommen, want zo'n
sooÍt film was dat, ook waqneer die tilm
iets beter spul te zien gai een redelijk
dialoogje, een stukkie spel-sakraasegge,
dan pas Snoof Die Heerl l l  De goede,
goede Methusalem moge ons helpen:
maar dan snoof die hellehond van een
heer zo loederachtig luid dat heel het
kleine wezen van uw d;cnaar daar in
die bieskoop vol stond. boordevol. met
kolkend afgrijzen om het eens even
beeldend voor u te zeggen. Dan leek het
of alleen nog maar dat neusheelal het
heelal van uw dienaar was. Zo is hij I
een ziel met e.:n stel pieterig dunne
snaren.

En achter hem zat een ander heer en
die trapte op de betere momenten' wan_
neer er dus géén vliegtuigen brandend
in zêe storr ten, tegen de stoelcnrrj
bonks, bonks. bonks en dat is ook erg
slecht voor een gekweld gemoed. En
aan de andere zij van hem en het is niet
gelogcn zau een dame en knipte knip
knip knip, de knip van haar kniptas
of de knoop van haar knooptas ol de
oude moer zal haar halen de knuip
van haar knuiptas open en dicht, open
en dicht tot het vuurwerk, vuurballen,
lichtkogels werd in dïe bieskoop. En
verder zat er een dame met PaPieren
ruirzakken te r i tselen als al le muizen
van de zolder van Max en Moritz
Mulder een daagje uit in van Gelders
PapierfabrieLen. En dan was er. . . .

Nu weet gij allang, beminde lezers,
dat uw onderdanige dnr. geen technisch
geaard man is. o nee. Da[ is hi j  niet.
Maar daar die avond ontsproot in hem
de idee. Ineens was het daar, Ineens
bedacht h; j  welk een machrigc energie-
bron al deze nu verloren bewegingen
snuivingen, snorkingen, fiemelingen,
wippingen, krippelingen en tiLkelingen
samengebracht, wel zouden kunnen
betekenen. Ineens had hij het: zet ze
allemaal in bioscopen met niet tè slechte
films, zodat ze zich een groot deel van
de avond een beetje kunnen veNelen
Verbindt dan de priemelige deleo hun-
ner lichamen, de neus, de fikke, de
trappoten, de tuitzakknisterklauwen, de
kleppergebitten, de noem maar-ops
door middel van kleine draadjes met
rode, groene, gele en blauwe stekkertjes,
zoals dat in de techniek hoort, met een
krachtootvangststation en pomp, daarna

met al de verzamelde energleën, die nu
zo doelloos verloren gaan de Noordzee
leeg. De Atlantische Oceaan, de Zeven
Zeeên, het zal uw dnr. een zorg zi1n.
Gij zegt dat dat met die draacijes een
heel gemier wordt. \{elnee, dat is geen
bezwaar: dan moet glj eens in en op een
oorlogsboóm, in een bomrnenwerper,
een onderzeeboot, een vliegkampschip
gaan kijken - en wat een mooie dingen
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TONEEL I

f\OOR een gecompliceerd misver-
IJ siand het hceft geen zin dat
nu nog uit te pluizen - tmd de ver-
eniging ,,Na Arbeid Kunst" onlangs
op in een onzer grote steden, terwijl zij
in De Vergulde Geit te Wezenlo (O.)
voor een avond lan
't Nut verwacht
werd.

Zieh,ler de recen-
sie in een cultureel
weeLblad:

,,I{et opmerke-
lljke van het heden-
daagse cultuurpe*-
simisme - wij heb-
ben er in deze ko-
lommen al eerder
op gewezen - is de
veelheid en dispa-
riteit van zrjn uitingen en stiomingen
die de gehele schaal (,,1a scala", zoals
Pirandello placht te zeggen) van con-
ceplie en expressie. en wij doelen hier
uiteraard in bljzonderheid op het
toneel, vertegenwoordigen, varièrende
van de meest transcendentale noodlots-
philosophie, via het felgekleurde
mysticisme van een Claudel of eeu
morbide veraarschouwelijking van het
moreel en psychisch rottingsproces onzer
jeugd naar een al ofniet integere zorge-
loosheid die in haar an;male naiviteit -
men denke aan Snip er Snap - na-
vranter, hargneuzer kan zijn dan de
Lautréamonts obsederen dechants, zon-
der dat al deze -ismen tot een synthese
geraken. Die nochtans aanwezig is.

Een aangrijpend voorbeeld van
laatstgenoemde ogeqschijnlÍik innocente
vorm van levensweergave is het gister-
avoncl opgevoerde ,,Als de kat uil huis
is.. . ."  dat in zi jn schri jnende t luch-
tighcid een evenement in de dramaturgie
vertegenwoordigt, niet in het miist
door de onverbiddelij ke schematiciteit
der personages. Zo stringent waren
tekst en regie, dat dit schier ïnathe-
matische abstraclivóme ook in mimiek
en dictie integïaal werd gehaodhaafd,
hetEeen een effect van macabere enkel-
votdigheid, geaccentueerd door een
meerdan e!'rdente, burlesque humor, op-
leverde. Zelden zagen wij een zo smarte-
lijk ware satyre. De auteur, J, Neute-
laar, rrrag wel in één adem ge-noemd
worden met Sartre, Eliot, O'Neill e.a."

doet men daar niet meê! -, dat is een
en al draad. Laten we niet aarz€len:
vooruir de Noordzee leeg! En dan met-
een de kinderbijslag vertieÍrdubbelen eD
dan maar expa ieren. Behalve d:
Biesbos kunnen we dan ook de rijke
kleibodem van de Noordelijke Oceanen
gaan bebouwen. Vooruit! Draden !
Nee, hij is nog niet zo zot.

Uw Onderdanige Dw. Dnr.

TONEEL II

|\OOR een gecompliceerd misver-
JJ 51un4 het heefL geen zin dat
nu nog uit te pluizen - trad een
prominent toneelgezelschap onlangs op
io De Vergulde Geit te Wezenlo (C./
voor een avond va4 't Nut, terwijl het

in een onzer grote
steder velwacht
werd.

Ziehierhe t ver-
slag in de plaatse-
lijke Nieuwsbode:

,,Nadat de voor-
zitter, de heer M. D.

Roerselberg, de
avond met een kort
woord had geopend
(w[j hadden intus-
sen gelegenheid vele
vooraanstaande ge-

zichten in de leuk versierde zaal op
te merken) werd door enige heren en
dames een loneelspel opgevoerd, Beti-
teld,;Harnlet", dat reeds dikwijls met
groot succes ir1 AÍÍrsterdam en het
buiteÍrland is vertoond. Het stuk speelt
in de oude tíd. Hamlet, een prins van
koninklijken bloede, is een erg verlegen
cn onhandige jongeman. die allerlei
verwikkelingen krijgt te doorstaan. Zo
komt b.v. zijn vader, die reeds overleden
was, 's nachts spoken. De dames grie-
zelden ! Het stuk heeft een ernstige
strekking, maar het wil ors voorkomen,
dat de handeling hier en daar wel wat
sensationeel is. Gaat het met het toneel
dezelÍile kant op als met de moderne
films? Toch viel er veel te genieten. De
spelers zaten goed in hun rollen en de
costuums, vooral van de vrouwelijke
medewerken, waren keurig verzorgd.
De oude Pilonius deed de zaal met z5n
droog-tom ieke gezegden telkens dave-
ren van het lachen. Ook Ophelia, die te
water raakt) gafeell boeiende vertolking.
De handeling was nu en dan te traag,
maar tegen het einde twam er meer
vaart in. Wij mogen ook het ontroerende
spel van de koningin, Hamlets moeder,
niet vergeten. Overigens brachten alle
spele$ het er goed af. Aardig was, dat
vele bekende zegswljzen in het stuk
verwerkt waren, zoals b.v. het spreek-
woord: Te zijn of niet te zijn Al met al
een mooie avond."



Variat ies op een Oude Bal lade
Een oud,e Engelse ballaile aan onbekend,e herltomst was aoor onze mnile'

werker aanleiiling na te gaan hoe een gebeurtenís, als beschreoen in fut

gedicht, aanilaag ile dag aerwerht zou wordan. Hii liet Werumnus Buning

een parqfraserendc mrtalíng maknn, gaf aeruolgens het woord' aan een

aan ilie onuermoeiiln anecd.oten4ertellcrs uit treincoupé en -feestzaql, 
orn

d,aarna zijn pen te lenen aan Praetaaer, pemflettíst Jacques Cans, Dag-

boekeniet en Clinee Doorenbos

EDWARD, EDWARD

\)1/Hï dou 2our sword v &iP with

" " blaod, Edward, Eduard ?
Why does 2our sword so dip ..aíl,h blood,
And uhy so sad are 1e, O !"
,,O I haae killed n1y hauk so good,

Mathpr, molher,
O I haae killed m7 hauk so good
And I had no more but he, O,"

,,four hault's blood uas neaer sa red,
Eduard, Edward,

Tour hauk's blaod uas neaer so red,
My dcar son, I tell tlue, O,"
,,O I hare killed mj rcd-raan steed,

Mother, malher,
O I haae kílled m) red-roan steed,
That uos so ;faí,r and free, O."

,,Tour steed wa old and Tour stable's flled,
Eduartl, Eduard,

fov steed uas old and .your stable's flled,
Notu sqy Lohat mqy it bs, O."
,,It was np father that I killed,

Motheï, mother,
ft uas ryy jfather that I kílled,
Ala, and uoe is me, O."

,,What pefiance will .ye do Jor that,
Eduard, Edward ?

What penatre uill y do Jor that,
M1, dear son, nou tell me, O ?"

DE BALLADE VÀN

lfOE is uw zwaard zo vol mer bloed,
tt l l  O td\vard, Edward mr' in zoonl
Hoe is uw zwaatd zo vol met bloed,
Dat gister was zo schoon?"

,,Ik heti mijn havik omgebncht,
O moeder, moeder liefl
Ik heb mijn havik omgebracht
Tot mijn groot ongerief. "

,,Geen haviksbloed was ooit zo rood)
O Edward, Edward mrjn zoon.
Geen haviksbloed was ooit zo rood;
Zulk rood is ongewoon."

,,Ik heb mijn paard, mijn paard gedood;
Het was mij zoveel waard.
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,,1'll set m2 Jeet in 
-yander 

boat,
Matfter, mother,

I'll set n2't feet in )ondeï boat,
And I'll fare oaër the t?a, O,"

'What 
will 2e do uith )our totaert and hall,

Eclward, Edward ?
What aill 

-le 
do ítith )our taaerc and hall,

That are so 
-fai to see, O !"

,J'll let them stand till dau)n thry.fall,
Mother, mather,

I'll let them ltand till dou,n thqy fall,
For here neaermore mqy I be, O."

,,What wíll .ye leaae to ),our babes and 2our
Edward, Edward ? l*ií",

What u,ill le leaue to 2our babes and )our
Wlren Je go oaer the tea, O ?" fuife,
,,The uorld's room let them beg through W,

Mother, mother,
The world's roam-let them beg through llfe,
For lh?m rnuetmore will I see, O.'

,,And @hat aíll -ye leaae to 
-you 

ozan mother
Edaard, Edaard ? fdear,

And what will 
-ye 

leaae lo laur a&n morher
À.{t dear son, now tell me, O ?" fdear,
,,The curse of Hell from me shall y bear,

Mother, mother,
'Ila curse of Hell from me shall 

-ye 
bear:

Such counsel y gaaa to me, O !"

(Oude, Anonieme Ballade)

tí

DEN YÀDERMOORDER

Ik heb rnijn paard, mijn paard gedood.
Om kort te gaanr miln paard!"

,,Uw paard, dat hebt gij niet gedood,
O Edward, Edward mijn zoon!
Uw paard, dat hebf sij niet gedood:
Het staat in de stal ten toon."

,,Ik heb mijn vader wreed vermoord,
O moeder, moeder hoor!
Ik heb mijn vader wreed vermoord,
En met dit zwaard doorboord."

,,O Ëdward, Edward, Edward toch!
O Edward, Edwar{ mijn zoon!
O Edward, Edward, Edward tochl
Waar is uw rouwbetoon?"

,,Ik steek van wal in gindse boot,
O moeder, moeder o!
Ih steek van wal in gindse boot
Ea zeil over zee; ho-jol"

,,Wat doet gij met uw groot kasteel
O Edward, Edward mijn zoon?
Wat doet gij met uw grcot kasteel
En met uw roodgouden kroon?"

,,Zij Írcete'r storten ineen, ineen
O moeder, moeder, moeder.
Zij moeten storten ineen, ineen
Tot poreus puin en poeder-"

,,Wat woïdt er van uw vrouw en kroost
O Edward, Edward mijn zoon?
'Wat wordt er van uw vrouw en kroost?
Waar blijven zij metterwoon?"

,,Later zij maar uit bedelen gaan
O moeder, moeder zie !
Laterl zij rrl:aat uit bedelen gaan
In Bombay of Tripoli!"

,,Wat laat gij aan uw moeder na
O Edward, Edward mijn zoon?
Wat laat gij aan uw moeder na
Als een rechtvaardig loon?"

,,Mijn vloek, mijn vloeL laat ik u na
O moeder, moeder zwart !
Mijn vloek, mijn vloek laat ik u na!
Gij hebt mij er toe getart."

Van zoon en moeder, huis en haard
Is gebleven rnens noch dier;
Maat deze ballade bleef bewaard
Als gruwelijk souvenir.

MOEÍ lE HOREN zEG !

J}R was een ouwe man doodge-
lJ maakt.  .  .  .  o l  nee, laat  ik 'u anders
vertellen, Moos kwam op een keer
thuis met z'n hele pak onder het bloed,
nou hè en z'n moeder vond dat maar
zo zo, dat is te begrijpen, en ze zegt
tegen Moos, Moos ! zegt ze tegen 'mJ
waar komt al dat bloed vandaan? Nou
en Moos, met een stálen gezicht, nou
moeder, ik heb een paard. . . . nee,
wacht 's even, eeNt wat anders, o ja,
zo was het, hij zegt, moeder, zegt ie, ik
heb daarnet een kip geslacht, heel ge-
woon, een kip hè? Nou, z'n moeder
gelooft daar niks van natuurl i jk. ja
graag nog een kopje thee, en ze zegt, ik
geloof d'r niLs van, zegt ze, maar Moos
is niet voor één gat gevangen en hrj zegt,
nou ja, zegt ie, een kip, een kip, 't was
eigenl i jk een paard. Of ken je'm
misschien al? Nou goed, 't was dus rn-
eens een paard geworden, nou, kan
je neL denken hè?, cldar (rapl z'n moê-
der ook niet in en hij, Moos dan,
noemt nog een paar andere beesten op,
enfin, zij blijft maar zeuren en eindelijk
zegt ie. nou ja. moeder. dan mo"t je
't maar weten, zegt ie, ik heb vader

-.,ermoord. En z'n moeder te keer gaan,
vuurtje hebben? en z'n moeder te keer
gaan, nietwaar? en ze zegt tegen 'm, en

ï
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wat moet er nou van le vrouw en
kindercn terechtkomen, want Moos was

al eetrouwd zieje? maar nouja dat doet
aa; hct verhaal niks af, en hoe moet dat

nou gaanr roept z'n mocder en ik, zegt
ze, wat moet ik begihnen? en toen zegt

Moos, nou, zegt ie tcgen z'n moeder,
jij kan doodvallcn want je heb me zelf
qe2"qd, ha ha ha. dar ik ' t  doên moesi.
Ía t ,à t  a tr" l  bnap ie 'm l  Ze had 'u m

zelf aangerajen. Ha ha ha ha! Hí k
goed he? Ha ha ha ha! Kcnde je 'm
nog niet?' MISDRqF II

f \ lE men..r Edward dic zi jn rad'r
IJ .o maar dootlstak, mer cen z\ aard.

heeft ons vanmorgen dieP doen na-
denken toen wrj op het Leidseplein een
(cch1) kopic kofF" dronkcn. Wij denken
ni"r vaal m."r na. Wij worden oud.
Maar als wij nadenken, doen wij het

diep. Die meneer Edward. dachten wii .

h"e|r onsel i ik. H"r kockj" wa: heerl i jk.
ook al  wá'd"r ,  wi jd ik ran ko"kjes.  Men
moet anderen niet met een zwaard
doodsteken. Zwaardet zijn, wat dat
betreft, uit de tijd, dachten wij knabbe-
lend. De rornantiek is voorgoed weg.
Wij hebben eens geluncht (licht) trret

de President van Uruguay. Hij drocg
ecn zwaard oPzij. Een duur zwaard.
Maar hij stak niemand dood. En dat
vonden wij hecl prettig.

In dcze goed georganiseerde wereld
bedienen n'ij ons van vernultiger wape-
ncn. \rry'aterstofbommen zijn hygiênisch
en practisch. Een zwaard doet denken
ran hartstocht. En ha stocht is ouder-
wets. Niet practisch. Wij zijn dat ont-
groeid, mogcn wij wel zeggen. Wij
worden oud en de wereld met ons.
Vroeger zongen wij liederen en maak-
tcn wi.j ruzie. Dat is voorbij. Geen lie-
deren me"r. En g"cn ruzi. .  Wrj zi jn
een heer.

ORDE EN RUST

IJLN znker" tdward het berreft
lJ  h icr  .n icL dic seni" le Leb"mann,
die iri dc ,,waardigheid" van Hertog
van Windsor dc patseigste badplaatsen
en socièty-oorden alschuimt) heeft naar
ik verneem zi.jnvader overhoop gestoken.
Dc man wordt door onze daPPere
en blinkcnde politiemannen natuurlijk
ijverig achtervolgd en zit op dit mo-
Inent misschien al in het cachot, wat
overigerx op zichzelf geenszins oneervol
rs.

Nu kan ik er vrede mec hebben dat
de zwaar betaaldc en uitgedoste dien-
ders ccns iets ande$ doen dan met
lompe passcn rond te kuieren en van
ti;d tot tijd de weggebruikers die nog
enig initiatief tonen onbescholï te
behandelen, maar het ethisch gcdrcrn
van onze gelijkgeschakclde pers vervult
mij met grotc walging. Een arme tobber
vcrliest ziln geduld en onmiddellijk
r,  rsehi jncn oreral belommerde arr i-
keltjes, van rechtzinnig tot humanistisch,
over hct ,,zedelijk verval". Maar toen
de brave bcwindslieden en de grote

dnr

))
OU 'u

, , . . .  en ik ben rechts."

maatschappiien hoopten hun belangcn
in Indonesië nog tc redden alleen
galmden zij niet over kapitaal, maar
óver,,recht, orde en rust" - kon de
toon in diezelfde bladcn niet martiaal
s"nqes zi in. Wat dir bes' hamêndc .n

Ë.,"rbi.c uuon,uut betrelt ,  doen de
meesten er nu het zwijgen toc, behalve
dan altijd het stocre ElseÉer dat met
kwaadaardige domheid voor Kruls,
Drecs en de klasse der koeliedrijvcrs
bliilt schetteren.

AFD, FOEI !

I .ZLINKERS P lO Nl ER, lu i r rcrend
I\  ldoor murr '  naar burcn. seint :
Zoon kwam thuis, Pak vol met (vies)
bloed. Bleek dat hij op aandrang moe-
d,er eigen vader vermoord. Vluchtcnd
voor (welrêl i jk, sezag. eezin in dc steek.

,,Waar mo.L dat heên?' schri i l r  (kra-
niae, spionier. Daqboekanier roerend
m"" eerx. Veet onenighcid en gekibbel
in goede stad Amsterdam. Geen cxcuus
orr elkaar te verÍnoorden. Moord
slècht. Veroorzaakt véél verdrict. Vrouw
en kindcrs gedupeerd. Voor (ontaardc)
moeder slechts diepe afschuw. Moest
beter weten. Dagboekanier bricf op
poten naar oom Kaasjagcr en (vl ieqendei

tu.g.^.. . , . . .  Zulk lmisdadig r gedoe

moet streng gestraft. Mag niet meer

GEJOKT

,,Edward, jongen, wat is dàt nu?
Héél je pak zit ondcr 't bloed I
Weet je dan niet dat je strakjes
Met ons mee naar Oma moet?"
Edward keek bedrernmcld voor zich
En zei zachtjes aan Mams borst:

,,'k Heb een vogel doodgestoken
trn daarbij toen wat gemolst."

,,Weet je dat nu wel zo zeker?"
Vroeg zijn Mammie heel bedaard.
Edwards hoofdje zonk nog diePer;
Edward bromde: ,,'t Was een Pàarcl."
..Kiik eens rècht in Mammie 's ogen!
É.Ë it aut wel góéd gehoord?"
Toeu kl am 'r hog" woord t" voorschi jn:

, , Ik heb l ' }appic - snik!- vermoord."
Mammie zweeg. Het ventje schrcide ;
Vroeg toen om vergifi'cnis.
Mammie zei heel ernstig: ,,Zic je

Hoe verdrietig Mammie is?
Wou jij tegen Mamrrrie jèkkcn?

Kind, dat tllag je nooit weer doen
Foei, je moest je eig'lijk schamenl"
Maar ze gaf hem toch een zoen.

E. POLZER
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